
JANTAR BUFFET NOITE DE SANTO ANTÓNIO 
ST. ANTHONY'S  NIGHT BUFFET DINNER

12 JUNHO - 20h00 |12th JUNE – 8:00 pm

BUFFET DE SALADAS SIMPLES E COMPOSTAS
BUFFET OF SIMPLE AND MIXED SALADS

BUFFET SELEÇÃO DE ACEPIPES, FRITOS E FOLHADOS PORTUGUESES
BUFFET SELECTION OF PORTUGUESE APPETISERS, FRIED SNACKS & PUFF PASTRIES

SOPAS | SOUPS
Caldo verde com chouriço, Creme de legumes

Portuguese green soup with chorizo, Cream of vegetable soup

PRATO PEIXE | FISH DISH
Sardinhas assadas na brasa

Chargrilled sardines

PRATO CARNE | MEAT DISH
Rodeão na brasa, Barriguinhas, Linguiça grelhada, Frango de churrasco, Febras grelhadas

Chargrilled pork belly, “Linguiça” (Portuguese sausage), BBQ chicken, grilled pork steaks

GUARNIÇÕES | SIDE DISHES
Batata ao sal, Pimentos assados, Legumes grelhados

Salted boiled potatoes, Roasted peppers, Grilled vegetables, Grilled pineapple

BUFFET DE SOBREMESA | DESSERT BUFFET
Seleção do mestre pasteleiro

Selection by our pastry chef

BEBIDAS | DRINKS
Sangrias, Vinho Branco Ardinia (Douro Doc), Vinho Tinto D. Caio Reserva (Douro Doc), Rosé Sonnini

Verde Quinta da Aveleda, Águas minerais, Refrigerantes, Cerveja e Café
Sangrias, White Wine Ardinia (Douro DOC), Red Wine D. Caio Reserva (Douro DOC), Rosé Sonnini,

Vinho Verde Quinta da Aveleda, Mineral waters, Soft drinks, Beer and CoSee

42,50€ por pessoa | per person
Crianças dos 3 aos 12 anos: 50% de desconto | Children aged 3 to 12: 50% discount

Privilege Club: 14,02 euros Solverde

Se for alérgico ou intolerante a algum ingrediente ou produto por favor informe-nos. 
Neste estabelecimento existe livro de reclamações.

IVA incluído à taxa legal
If you are allergic or intolerant to any ingredient or product please inform us. 

dis establishment has a complaints book.
VAT included
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JANTAR BUFFET NOITE DE SÃO JOÃO
ST. JOHN’S NIGHT BUFFET DINNER

23 JUNHO - 20h00 | 23rd JUNE – 8:00 pm

BUFFET DE SALADAS SIMPLES E COMPOSTAS
BUFFET OF SIMPLE AND MIXED SALADS

BUFFET SELEÇÃO DE ACEPIPES, FRITOS E FOLHADOS PORTUGUESES
BUFFET SELECTION OF PORTUGUESE APPETISERS, FRIED SNACKS & PUFF PASTRIES

SOPAS | SOUPS
Caldo verde com chouriço, Creme de legumes

Portuguese green soup with chorizo, Cream of vegetable soup

PRATO PEIXE | FISH DISH
Sardinhas assadas na brasa

Chargrilled sardines

PRATO CARNE | MEAT DISH
Picanha, Entrecosto, Salsicha crioulo, Perninha de frango

Grilled rump cap (Picanha), Pork ribs, Creole sausage, Chicken drumsticks

GUARNIÇÕES | SIDE DISHES
Batata ao sal, Pimentos assados, Legumes grelhados, Abacaxi grelhado

Salted boiled potatoes, Roasted peppers, Grilled vegetables, Grilled pineapple

BUFFET DE SOBREMESA | DESSERT BUFFET
Seleção do mestre pasteleiro

Selection by our pastry chef

BEBIDAS | DRINKS
Sangrias, Vinho Branco Ardinia (Douro Doc), Vinho Tinto D. Caio Reserva (Douro Doc), Rosé Sonnini

Verde Quinta da Aveleda, Águas minerais, Refrigerantes, Cerveja e Café
Sangrias, White Wine Ardinia (Douro DOC), Red Wine D. Caio Reserva (Douro DOC), Rosé Sonnini,

Vinho Verde Quinta da Aveleda, Mineral waters, Soft drinks, Beer and CoSee

42,50€ por pessoa | per person
Crianças dos 3 aos 12 anos: 50% de desconto | Children aged 3 to 12: 50% discount

Privilege Club: 14,02 euros Solverde

Se for alérgico ou intolerante a algum ingrediente ou produto por favor informe-nos. 
Neste estabelecimento existe livro de reclamações.

IVA incluído à taxa legal
If you are allergic or intolerant to any ingredient or product please inform us. 

dis establishment has a complaints book.
VAT included
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JANTAR BUFFET NOITE DE SÃO PEDRO
ST. PETER’S NIGHT BUFFET DINNER

28 JUNHO - 20h00 | 28th JUNE – 8:00 pm

BUFFET DE SALADAS SIMPLES E COMPOSTAS
BUFFET OF SIMPLE AND MIXED SALADS

BUFFET SELEÇÃO DE ACEPIPES, FRITOS E FOLHADOS PORTUGUESES
BUFFET SELECTION OF PORTUGUESE APPETISERS, FRIED SNACKS & PUFF PASTRIES

SOPAS | SOUPS
Caldo verde com chouriço, Creme de legumes

Portuguese green soup with chorizo, Cream of vegetable soup

PRATO PEIXE | FISH DISH
Sardinhas assadas na brasa

Chargrilled sardines

PRATO CARNE | MEAT DISH
Alcatra grelhada, Fêveras, Linguiça e Sangueira, Perninha de frango

Grilled rump steak, Pork steaks, “Linguiça” (Portuguese sausage) and “Sangueira” (blood sausage), Chicken drumsticks

GUARNIÇÕES | SIDE DISHES
Batata ao sal, Pimentos assados, Legumes grelhados, Abacaxi grelhado

Salted boiled potatoes, Roasted peppers, Grilled vegetables, Grilled pineapple

BUFFET DE SOBREMESA | DESSERT BUFFET
Seleção do mestre pasteleiro

Selection by our pastry chef

BEBIDAS | DRINKS
Sangrias, Vinho Branco Ardinia (Douro Doc), Vinho Tinto D. Caio Reserva (Douro Doc), Rosé Sonnini

Verde Quinta da Aveleda, Águas minerais, Refrigerantes, Cerveja e Café
Sangrias, White Wine Ardinia (Douro DOC), Red Wine D. Caio Reserva (Douro DOC), Rosé Sonnini,

Vinho Verde Quinta da Aveleda, Mineral waters, Soft drinks, Beer and CoSee

42,50€ por pessoa | per person
Crianças dos 3 aos 12 anos: 50% de desconto | Children aged 3 to 12: 50% discount

Privilege Club: 14,02 euros Solverde

Se for alérgico ou intolerante a algum ingrediente ou produto por favor informe-nos. 
Neste estabelecimento existe livro de reclamações.

IVA incluído à taxa legal
If you are allergic or intolerant to any ingredient or product please inform us. 

dis establishment has a complaints book.
VAT included
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